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A.  
Antecedentes

1.
Conferencia Regional sobre Migración (CRM) o Proceso Puebla – Foro intergubernamental establecido en el año 1996 para mantener el diálogo y el intercambio de ideas, así como de experiencias para la reflexión conjunta y la cooperación en cuestiones migratorias de interés común para los países participantes.

2.
Los 11 Estados miembros de la CRM son:  Belice, Canadá, Costa Rica, El Salvador, Estados Unidos  de América, Guatemala, Honduras, México, Nicaragua, Panamá, y la República Dominicana.  Los gobiernos están representados por funcionarios y personal de los Ministerios de Relaciones Exteriores y de Gobernación (Interior), Inmigración, o Justicia – dependiendo en el último caso, de cuál sea el ministerio de gobierno responsable de formular y aplicar la política migratoria nacional y administrar sus servicios migratorios.  Para efectos de este glosario,  se referirá a los países que conforman la CRM como: “Países Miembros”.  En vista de que la CRM agrupa países hispano y angloparlantes, los idiomas oficiales son el español y el inglés.  
3.
La CRM incluye también como Observadores, a representantes de gobiernos específicos y organismos internacionales, quienes participan en las discusiones abiertas que forman parte de las diferentes actividades que este foro realiza.  Los observadores de la CRM no pueden participar en los procesos de toma de decisiones ni en la elaboración de documentos que contengan recomendaciones o compromisos.  Los países que tienen estatus de observadores en la CRM son: Argentina, Colombia, Ecuador, Jamaica y Perú.  Los organismos internacionales que participan como Observadores son la Comisión Interamericana de Derechos Humanos, la Organización Internacional para las Migraciones, la Comisión Económica de las Naciones Unidas para Latinoamérica y el Caribe/Centro Latinoamericano y Caribeño de Demografía, la oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados, el Sistema de Integración Centroamericana y la Relatoría Especial de Naciones Unidas para los Derechos Humanos de los Migrantes.
4.
A la CRM también se le conoce informalmente como Proceso Puebla, como consecuencia de haber sido esa ciudad mexicana el sitio en el cual se celebró el encuentro inaugural de este foro. 
B.
Procedimientos
5.
La CRM celebra anualmente una Reunión Viceministerial, que se lleva a cabo en el territorio de algún país miembro que ofrece actuar como sede y organizador.  Cada reunión viceministerial recibe un número consecutivo: la Primera Reunión de la Conferencia Regional sobre Migración (1996) se llevó a cabo en Puebla, México; la Segunda (1997) en la Ciudad de Panamá, Panamá; la Tercera (1998) en Otawa, Canadá; la Cuarta (1999) en San Salvador, El Salvador; la Quinta (2000) en Washington D.C., Estados Unidos; la Sexta (2001) en San José, Costa Rica; la Séptima (2002) en Antigua, Guatemala, y la Octava (2003) en Cancún, México. 

6.
La Reunión Viceministerial es la instancia de decisión política de la CRM. Es ahí donde se adoptan las decisiones consensuadas que definen las metas, funciones, tareas, bases doctrinarias y aspiraciones de este foro.  Las decisiones se toman en reuniones a puertas cerradas a la que asisten únicamente los/las Viceministros/as. Estas decisiones se registran en los Comunicados Conjuntos y Declaraciones emitidas al concluir cada reunión anual.

7.
Grupo Regional de Consulta sobre Migración (GRCM) – Se trata de una instancia no política de diálogo y discusión de la CRM, que reúne a representantes de nivel medio o técnico de las mismas áreas gubernamentales (Relaciones Exteriores y Servicios Migratorios) que son representadas a nivel viceministerial.  EL GRCM no posee atribuciones para decidir sobre las metas, funciones, doctrina o aspiraciones de la CRM.  Sin embargo, el GRCM, sí está facultado para formular recomendaciones que serán examinadas por los/las Viceministros/as en las correspondientes reuniones que estos últimos celebran anualmente, o mediante las sesiones de consulta que ellos efectúan durante los intervalos entre sus encuentros anuales.  De las reuniones del GRCM también emana otro documento con una serie de conclusiones, el cual contiene básicamente decisiones de carácter administrativo en seguimiento a los procesos y actividades ya iniciadas, y que no involucran un nivel de decisión política lo cual es potestad exclusiva de la Reunión Viceministerial. Asimismo, este grupo monitorea la realización de actividades y los avances realizados dentro del marco de la CRM.

8.
El GRCM realiza usualmente dos reuniones a lo largo del año.  En los días previos a la celebración de cada Reunión Viceministerial, el GRCM lleva a cabo una reunión preparatoria, que está dedicada – de manera fundamental pero no exclusiva – a precisar y afinar los componentes de la Reunión Viceministerial venidera:  programa, agenda y documentos.  Esta reunión preparatoria tiene lugar en la ciudad en la cual habrán de encontrarse los/las Viceministros/as inmediatamente después de aquélla.  La CRM ha establecido la costumbre de celebrar su Reunión Viceministerial (y, por ende, la reunión preparatoria del GRCM), en alguna fecha dentro del primer trimestre de cada año.

9.
El GRCM también celebra su reunión intermedia en algún momento durante el último trimestre de cada año, en el país que sirvió como anfitrión de la más reciente edición de la Reunión Viceministerial.  En esta reunión intermedia, el GRCM concentra su atención en las siguientes tareas:  (1) examina los avances en el cumplimiento de los compromisos que los/las Viceministros/as hubiesen adoptado en su reunión de ese mismo año y emite las conclusiones en las que se reflejan los acuerdos tomados por concenso; (2) revisa las acciones y los esfuerzos emprendidos en la instrumentación del Plan de Acción actualizado que fue aprobado por los/las Viceministros/as en su reunión de ese mismo año; (3) discute y aprueba – de manera preliminar – la agenda de la próxima reunión viceministerial, así como las recomendaciones que someterán a consideración de los/las Viceministros/as.  La agenda y las recomendaciones producto de esta reunión intermedia serán examinadas y ajustadas durante los trabajos de la reunión preparatoria que unos meses después se llevará a cabo como preludio de la Reunión Viceministerial.  
10.
Presidencia Pro-Témpore – El título se confiere al país miembro que actúa como organizador, presidente y anfitrión de la Reunión Viceministerial anual, así como de las reuniones del GRCM.  La Presidencia Pro-Témpore también asume la responsabilidad de dar seguimiento a las actividades e iniciativas de la CRM establecidas en el Plan de Acción, proporcionando coordinación general en asuntos de la CRM, y siendo el principal medio de contacto de la CRM con entidades externas. La determinación sobre quién tendrá la Presidencia Pro-Témpore proviene del consenso entre los países miembros. La función se ejerce durante un año y rota entre los países miembros.  La transferencia de responsabilidades de la Presidencia Pro-Témpore en ejercicio a la entrante se realiza por medio de una ceremonia simple al concluir la reunión intermedia del GRCM en el último trimestre.  

11.
Secretaría Técnica (ST) –  Es la secretaría y el apoyo técnico establecido por la OIM a solicitud de la CRM.  La ST recibe directrices generales y supervisión de la Presidencia Pro-Témpore en ejercicio de la CRM para darle seguimiento a los mandatos y directrices emanados de cada reunión de la CRM, mientras que la oficina del Representante Regional de la OIM en San José proporciona  lineamientos programáticos, apoyo administrativo y espacio de trabajo. Los aportes anuales de los países miembros (que se basan en una escala de consenso) proporcionan los recursos financieros necesarios para las operaciones de la ST.  

12.
Punto Focal – Es la persona(s) designada(s) dentro de las instituciones participantes de cada gobierno de los Países Miembros (ver párrafo 2), y cuya responsabilidad es servir como vínculo y punto de contacto en asuntos de la CRM.  El punto focal juega un papel clave en términos de recibir y transmitir la información que le envían la Presidencia Pro-Témpore y la Secretaría Técnica, así como de asegurar la difusión eficaz de la información a todas las entidades y ministerios involucrados de ese gobierno.

13.
Secretaría Virtual (SV) – Sitio web cuya función principal es servir como herramienta “virtual” para la comunicación, coordinación e intercambio de información entre los países miembros de la CRM.  El sitio web de la SV se compone de dos partes separadas: una sección reservada para los países miembros, y otra sección que contiene información para el público en general.   La Secretaría Técnica tiene la responsabilidad de la gestión diaria de la SV bajo la coordinación de la Presidencia Pro-Témpore.

14.
Red de Funcionarios de Enlace para el combate a la Trata de Personas y Tráfico Ilícito de Migrantes y Red de Funcionarios de Enlace de Protección Consular – se establecieron redes de funcionarios de países miembros de la CRM quienes intercambian información (en especial pero no exclusivamente, por medio de la Secretaría Virtual), organizan y participan en actividades coordinadas, y formulan recomendaciones a la GRCM sobre los lineamientos a seguir respecto a estos dos temas claves dentro del contexto de la CRM para con posterioridad presentarlo a consideración de los/las Viceministros/as.  Estas redes de funcionarios de enlace están autorizadas a reunirse dentro del marco de las reuniones del GRCM.  La Presidencia Pro-Témpore en ejercicio asume la responsabilidad de la coordinación y dirección general de las reuniones y actividades de estas dos redes. Cada red debe dedicarse a desarrollar y realizar su respectivo programa de trabajo, una vez que éste tiene la aprobación de los/las Viceministros/as.  
C. 
Terminología

15.
Plan de Acción – Adoptado originalmente en la Segunda Reunión de la Conferencia Regional sobre Migración (Panamá, 1997), constituye un documento programático de consenso de la CRM, en el cual se definen temas, objetivos y acciones de interés común, así como su correspondiente calendario de ejecución.  En evolución paralela a la de la CRM, el Plan de Acción es objeto de actualización periódica, mediante una decisión de los/las Viceministros/as durante su reunión anual.  Esta decisión viceministerial se apoya en las recomendaciones que el GRCM formula en su reunión intermedia y afina durante su reunión preparatoria.  
16.
Plan de Trabajo -  Cada Red  (ver párrafo 14) ha desarrollado un Plan de Trabajo aprobado por los/las Viceministros/as, que contiene actividades específicas y fechas de cumplimiento para articular su accionar en torno a los diferentes temas de su interés.   Es necesario señalar que el Plan de Acción de la CRM es diferente al Plan de Trabajo de las Redes de Funcionarios de Enlace pues éste último complementa y está subordinado al primero.
17.
Términos Trata de personas y Tráfico ilícito de migrantes – La CRM ha decidido adecuar la terminología que utiliza con la de la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Trasnacional y sus protocolos.  Así, en su accionar hará uso de los siguientes conceptos derivados de esta convención internacional:  Por Trata de personas se entenderá “la capacitación, el transporte, el traslado, la acogida o la recepción de personas, recurriendo a la amenaza o al uso de la fuerza u otras formas de coacción, al rapto, al fraude, al engaño, al abuso de poder o de una situación de vulnerabilidad o a la concesión o recepción de pagos o beneficios para obtener el consentimiento de una persona que tenga autoridad sobre otra, con fines de explotación.  Esa explotación incluirá, como mínimo, la explotación de la prostitución ajena u otras formas de explotación sexual, los trabajos o servicios forzados, la esclavitud o las prácticas análogas a la esclavitud, la servidumbre o la extracción de órganos.”  Por Tráfico ilícito de migrantes se entenderá “la facilitación de la entrada ilegal de una persona en un Estado Parte del cual dicha persona no sea nacional o residente permanente con el fin de obtener, directa o indirectamente, un beneficio financiero u otro beneficio de orden material.”  
18.
Observadores – El párrafo tercero enumera los distintos países y organismos observadores que participan como observadores en las diferentes actividades de la CRM así como las facultades y limitaciones que tienen en los procesos de discusión y de toma de decisiones.  A continuación se describen los criterios que deben cumplir los países que deseen participar como observadores: 
a. Estar geográficamente situado en el continente americano.

b. Manifestar por escrito su adhesión a los compromisos del Comunicado Conjunto de Puebla. 

c. Tener una circulación de migrantes significativa, por lo menos con uno de los Estados miembros. 

d. Aceptar el tratamiento del fenómeno migratorio en un contexto multilateral dentro de la CMR. 

e. Aceptar el compromiso de un movimiento ordenado de personas y el respeto a los derechos humanos de los migrantes. 

f. Tener políticas, leyes y pràcticas dirigidas a la atención de la migración internacional. 

g. Comprometerse a la designación de funcionarios de las instituciones que atienden el fenómeno migratorio internacional para asistir a las reuniones de la CRM y del Grupo Regional de Consulta sobre Migración (GRCM). 

h. Presentar a los Viceministros una declaración escrita de interés y del compromiso con los principios arriba mencionados. 

Los organismos internacionales deben cumplir los siguientes criterios:
a. Comprometerse a promover los principios del Comunicado Conjunto de Puebla. 

b. Tener un mandato relativo por lo menos en uno de los temas principales del Plan de Acción. 
c. Presentar una solicitud por escrito a los Viceministros, sustentando su petición de ingreso. 
La decisión de aceptar o rechazar una nueva solicitud de observador compete a los Viceministros en una reunión a puertas cerradas. 

19.
Invitados Especiales -  La Presidencia Pro-Témpore en ejercicio podrá solicitar la presencia de estos invitados en algún evento específico con el fin de intercambiar ideas, experiencias y puntos de vista. Estos invitados pueden estar presentes y tomar parte en algunas discusiones, pero al igual que los observadores, no pueden participar en la toma de decisiones que es facultad exclusiva de los países miembros de la CRM.
20.
Red Regional de Organizaciones Civiles para las Migraciones (RROCM) –  La red de organizaciones no gubernamentales que se encuentra en países miembros de la CRM con los cuales se mantiene un diálogo continuo y cooperación conjunta en temas y actividades migratorias.  

21.
Siglas:  a continuación se destacan las siglas de todas las organizaciones que interactúan con la CRM ya sea como observadores, invitados especiales, o como instituciones de cooperación.

ACNUR
Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados
APEC
Mecanismo de Cooperación Económica Asia-Pacífico

BID
Banco Interamericano de Desarrollo
CDH
Relatoría Especial de la Comisión de Derechos Humanos de Naciones Unidas para los Derechos Humanos de los Migrantes 

CE
Consejo de Europa
CEPAL/CELADE
Comisión Económica de las Naciones Unidas para Latinoamérica y el Caribe/Centro Latinoamericano y Caribeño de Demografía

CIDH


Comisión Interamericana de Derechos Humanos

OCAM

Comisión Centroamericana de Directores Generales de Migración
OCDE
Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico
OIM


Organización Internacional para las Migraciones

OIT
Organización Internacional del Trabajo

SICA
Sistema de Integración Centroamericana

ANEXO
Terminología de Convenciones Internacionales 
de interés migratorio*
TEMAS:  TRATA DE PERSONAS, TRAFICO ILICITO, NIÑOS, MUJERES, TORTURA 

Protocolo para prevenir, reprimir y sancionar la trata de personas, especialmente mujeres y niños, que complementa la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional

trata de personas
a) Se entenderá la captación, el transporte, el traslado, la acogida o la recepción de personas, recurriendo a la amenaza o al uso de la fuerza u otras formas de coacción, al rapto, al fraude, al engaño, al abuso de poder o de una situación de vulnerabilidad o a la concesión o recepción de pagos o beneficios para obtener el consentimiento de una persona que tenga autoridad sobre otra, con fines de explotación. Esa explotación incluirá, como mínimo, la explotación de la prostitución ajena u otras formas de explotación sexual, los trabajos o servicios forzados, la esclavitud o las prácticas análogas a la esclavitud, la servidumbre o la extracción de órganos;

b) El consentimiento dado por la víctima de la trata de personas a toda forma de explotación intencional descrita en el apartado a) del presente artículo no se tendrá en cuenta cuando se haya recurrido a cualquiera de los medios enunciados en dicho apartado;

c) La captación, el transporte, el traslado, la acogida o la recepción de un niño con fines de explotación se considerará “trata de personas” incluso cuando no se recurra a ninguno de los medios enunciados en el apartado a) del presente artículo
Protocolo contra el tráfico ilícito de migrantes por tierra, mar y aire, que complementa la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional

tráfico ilícito de migrantes
Se entenderá la facilitación de la entrada ilegal de una persona en un Estado Parte del cual dicha persona no sea nacional o residente permanente con el fin de obtener, directa o indirectamente, un beneficio financiero u otro beneficio de orden material;
b) Por “entrada ilegal” se entenderá el paso de fronteras sin haber cumplido los requisitos necesarios para entrar legalmente en el Estado receptor; 
c) Por “documento de identidad o de viaje falso” se entenderá cualquier documento de viaje o de identidad: 
i) Elaborado o expedido de forma espuria o alterado materialmente por cualquiera que no sea la persona o entidad legalmente autorizada para producir o expedir el documento de viaje o de identidad en nombre de un Estado; o 
ii) Expedido u obtenido indebidamente mediante declaración falsa, corrupción o coacción o de cualquier otra forma ilegal; o

iii) Utilizado por una persona que no sea su titular legítimo
entrada ilegal 

Se entenderá el paso de fronteras sin haber cumplido los requisitos necesarios para entrar legalmente en el Estado receptor.

documento de identidad o de viaje falso 

Se entenderá cualquier documento de viaje o de identidad:
 

i)    Elaborado o expedido de forma espuria o alterado materialmente por cualquiera que no sea la persona o entidad legalmente autorizada para producir o expedir el documento de viaje o de identidad en nombre de un Estado; o
ii)    Expedido u obtenido indebidamente mediante declaración falsa, corrupción o coacción o de cualquier otra forma ilegal; o
iii)    Utilizado por una persona que no sea su titular legítimo.
Estatuto de Roma de la Corte Penal Internacional

Esclavitud

Se entenderá el ejercicio de los atributos del derecho de propiedad sobre una persona, o de algunos de ellos, incluido el ejercicio de esos atributos en el tráfico de personas, en particular mujeres y niños.

deportación o traslado forzoso de población 

Se entenderá el desplazamientoforzoso de las personas afectadas, por expulsión u otros actos coactivos, de la zona en que estén legítimamente presentes, sin motivos autorizados por el derecho internacional
Convención sobre los Derechos del Niño (NN.UU)
NIÑO

Todo ser humano menor de dieciocho años de edad, salvo que, en virtud de la ley que le sea aplicable, haya alcanzado antes la mayoría de edad.

Protocolo facultativo de la Convención sobre los Derechos del Niño relativo a la venta de niños, la prostitución infantil y la utilización de niños en la pornografía (NN.UU)
Venta de niños 

Todo acto o transacción en virtud del cual un niño es transferido por una persona o grupo de personas a otra a cambio de remuneración o de cualquier otra retribución;

prostitución infantil 

Utilización de un niño en actividades sexuales a cambio de remuneración o de cualquier otra retribución.
pornografía infantil 

Toda representación, por cualquier medio, de un niño dedicado a actividades sexuales explícitas, reales o simuladas, o toda representación de las partes genitales de un niño con fines primordialmente sexuales.

Convencion Interamericana  Sobre Tráfico Internacional De Menores

Tráfico internacional de menores

Significa la substracción, el traslado o la retención, o la tentativa de substracción, traslado o retención, de un menor con propósitos o medios ilícitos. 

Propósitos ilícitos

Incluyen, entre otros, prostitución, explotación sexual, servidumbre o cualquier otro propósito ilícito, ya sea en el Estado de residencia habitual del menor o en el Estado Parte en el que el menor se halle localizado. 

Medios ilícitos
Incluyen, entre otros, secuestro, consentimiento fraudulento o forzado, la entrega o recepción de pagos o beneficios ilícitos con el fin de lograr el consentimiento de los padres, las personas o la institución a cuyo cargo se halla el menor, o cualquier otro medio ilícito ya sea en el Estado de residencia habitual del menor o en el Estado Parte en el que el menor se encuentre. 

Convencion Interamericana para Prevenir,  Sancionar y Erradicar la Violencia contra la Mujer  "Convencion De Belem Do Para"

violencia contra la mujer 

Cualquier acción o conducta, basada en su género, que cause muerte, daño o sufrimiento físico, sexual o psicológico a la mujer, tanto en el ámbito público como en el privado.

Se entenderá que violencia contra la mujer incluye la violencia física, sexual y psicológica: 

 a. que tenga lugar dentro de la familia o unidad doméstica o en cualquier otra relación interpersonal, ya sea que el agresor comparta o haya compartido el mismo domicilio que la mujer, y que comprende, entre otros, violación, maltrato y abuso sexual; 

 b. que tenga lugar en la comunidad y sea perpetrada por cualquier persona y que comprende, entre otros, violación, abuso sexual, tortura, trata de personas, prostitución forzada, secuestro y acoso sexual en el lugar de trabajo, así como en instituciones educativas, establecimientos de salud o cualquier otro lugar, y 

 c. que sea perpetrada o tolerada por el Estado o sus agentes, donde quiera que ocurra. 

Convención contra la Tortura y Otros Tratos o Penas
Crueles, Inhumanos o Degradantes (NN.UU)
tortura 

Todo acto por el cual se inflija intencionadamente a una persona dolores o sufrimientos graves, ya sean físicos o mentales, con el fin de obtener de ella o de un tercero información o una confesión, de castigarla por un acto que haya cometido, o se sospeche que ha cometido, o de intimidar o coaccionar a esa persona o a otras, o por cualquier razón basada en cualquier tipo de discriminación, cuando dichos dolores o sufrimientos sean infligidos por un funcionario público u otra persona en el ejercicio de funciones públicas, a instigación suya, o con su consentimiento o aquiescencia. No se considerarán torturas los dolores o sufrimientos que sean consecuencia únicamente de sanciones legítimas, o que sean inherentes o incidentales a éstas.
TEMAS: TRABAJO, TRABAJADORES MIGRATORIOS, REMUNERACION, DISCRIMINACION

Convención internacional sobre la protección de los derechos de todos los  trabajadores migratorios y de sus familiares (NN.UU)
trabajador migratorio

Persona que vaya a realizar, realice o haya realizado una actividad remunerada en un Estado del que no sea nacional.

trabajador fronterizo

Todo trabajador migratorio que conserve su residencia habitual en un Estado vecino, al que normalmente regrese cada día o al menos una vez por semana.

trabajador de temporada
Todo trabajador migratorio cuyo trabajo, por su propia naturaleza, dependa de condiciones estacionales y sólo se realice durante parte del año.
trabajador itinerante
Todo trabajador migratorio que, aun teniendo su residencia habitual en un Estado, tenga que viajar a otro Estado u otros Estados por períodos breves, debido a su ocupación.

trabajador por cuenta propia

Todo trabajador migratorio que realice una actividad remunerada sin tener un contrato de trabajo y obtenga su subsistencia mediante esta actividad, trabajando normalmente solo o junto con sus familiares, así como todo otro trabajador migratorio reconocido como trabajador por cuenta propia por la legislación aplicable del Estado de empleo o por acuerdos bilaterales o multilaterales.
Convenio (N. 29) de la OIT relativo al trabajo forzoso u obligatorio

trabajo forzoso u obligatorio 

Designa todo trabajo o servicio exigido a un individuo bajo la amenaza de una pena cualquiera y para el cual dicho individuo no se ofrece voluntariamente.

Sin embargo, la expresión "trabajo forzoso u obligatorio" no comprende: a) Cualquier trabajo o servicio que se exija en virtud de las leyes sobre el servicio militar obligatorio y que tenga un carácter puramente militar; b) Cualquier trabajo o servicio que forme parte de las obligaciones cívicas normales de los ciudadanos de un país que se gobierne plenamente por sí mismo; c) Cualquier trabajo o servicio que se exija a un individuo en virtud de una condena pronunciada por sentencia judicial, a condición de que este trabajo o servicio se realice bajo la vigilancia y control de las autoridades públicas y que dicho individuo no sea cedido o puesto a disposición de particulares, compañías o personas jurídicas de carácter privado; d) Cualquier trabajo o servicio que se exija en casos de fuerza mayor, es decir, guerra, siniestros o amenaza de siniestros, tales como incendios, inundaciones, hambre, temblores de tierra, epidemias y epizootias violentas, invasiones de animales, de insectos o de parásitos vegetales dañinos, y, en general, en todas las circunstancias que pongan en peligro o amenacen poner en peligro la vida o las condiciones normales de la existencia de toda o parte de la población; e) Los pequeños trabajos comunales, es decir, los trabajos realizados por los miembros de una comunidad en beneficio directo de la misma, trabajos que, por consiguiente, pueden considerarse como obligaciones cívicas normales que incumben a los miembros de la comunidad, a condición de que la misma población o sus representantes directos tengan el derecho de pronunciarse sobre la necesidad de esos trabajos.
Convenio No. 100 de la OIT relativo a la Igualdad de Remuneración

remuneración 

Comprende el salario o sueldo ordinario, básico o mínimo, y cualquier otro emolumento en dinero o en especie pagados por el empleador, directa o indirectamente, al trabajador, en concepto del empleo de este último

igualdad de remuneración entre la mano de obra masculina y la mano de obra femenina por un trabajo de igual valor 

Designa las tasas de remuneración fijadas sin discriminación en cuanto al sexo

Convenio No. 111 de la OIT relativo a la Discriminación en Materia de Empleo y Ocupación

Discriminación

a) cualquier distinción, exclusión o preferencia basada en motivos de raza, color, sexo, religión, opinión política, ascendencia nacional u origen social que tenga por efecto anular o alterar la igualdad de oportunidades o de trato en el empleo y la ocupación; 

b) cualquier otra distinción, exclusión o preferencia que tenga por efecto anular o alterar la igualdad de oportunidades o de trato en el empleo u ocupación que podrá ser especificada por el Miembro interesado previa consulta con las organizaciones representativas de empleadores y de trabajadores, cuando dichas organizaciones existan, y con otros organismos apropiados. 

2. Las distinciones, exclusiones o preferencias basadas en las calificaciones exigidas para un empleo determinado no serán consideradas como discriminación. 

empleo y ocupación 
Incluyen tanto el acceso a los medios de formación profesional y la admisión en el empleo y en las diversas ocupaciones como también las condiciones de trabajo.

Convención No. 182 de la OIT sobre la prohibición de las Peores Formas del Trabajo Infantil y la Acción Inmediata para su eliminación

Las peores formas de trabajo infantil

a) todas las formas de esclavitud o las prácticas análogas a la esclavitud, como la venta y el tráfico de niños, la servidumbre por deudas y la condición de siervo, y el trabajo forzoso u obligatorio, incluido el reclutamiento forzoso u obligatorio de niños para utilizarlos en conflictos armados; 

b) la utilización, el reclutamiento o la oferta de niños para la prostitución, la producción de pornografía o actuaciones pornográficas; 

c) la utilización, el reclutamiento o la oferta de niños para la realización de actividades ilícitas, en particular la producción y el tráfico de estupefacientes, tal como se definen en los tratados internacionales pertinentes, y 

d) el trabajo que, por su naturaleza o por las condiciones en que se lleva a cabo, es probable que dañe la salud, la seguridad o la moralidad de los niños. 

Convención sobre la eliminación de todas las formas
de discriminación contra la mujer (NN.UU)
discriminación contra la mujer

Denotará toda distinción, exclusión o restricción basada en el sexo que tenga por objeto o resultado menoscabar o anular el reconocimiento, goce o ejercicio por la mujer, independientemente de su estado civil, sobre la base de la igualdad del hombre y la mujer, de los derechos humanos y las libertades fundamentales en las esferas política, económica, social, cultural y civil o en cualquier otra esfera.

TEMAS:   NACIONALIDAD, EXTRADICION
Convención sobre el Estatuto de los Apátridas (NN.UU)
apátrida 

Toda persona que no sea considerada como nacional suyo por ningún Estado, conforme a su legislación.
Convencion Interamericana Sobre Extradicion

EXTRADICION

Entregar a otros Estados Partes que lo soliciten, a las personas requeridas judicialmente para procesarlas, así como a las procesadas, las declaradas culpables o las condenadas a cumplir una pena de privación de libertad.
* El propósito de este Glosario es uniformar el vocabulario empleado para describir las funciones, composición y labores de la Conferencia Regional sobre Migración.  En primera instancia, el Glosario fue elaborado por México para la V CRM (Washington, Marzo de 2000) y ha sido actualizado para cada reunión de la CRM desde entonces.  Esta revisión en particular obedece al mandato específico de la reunión del GRCM celebrada en Cancún, México el 27-28 de Mayo.





*  Convenciones a nivel de Naciones Unidas y de la Organización de Estados Americanos ratificadas en su mayoría por los países de las Américas 
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